Passing on our
Musical Herit

What do musical traditions and
culture mean to you?

Mita musiikkiperinne ja -kulttuuri merkitsee sinulle?
Vad betyder musiktraditioner och -kultur for dig?

Why is musical tradition important?
Miksi musiikkiperinne on tarkeaa?
Varfor ar musiktraditioner viktiga?

How could archives support
teaching traditional music or
passing on cultural heritage?

Miten arkistot voisivat tukea perinnemusiikin opetusta tai
kulttuuriperinnon siirtamista?

Hur kan arkiv stodja larandet av traditionell musik eller
overforing av kulturarv?

How could musical heritage be
branded or made more visible in
your area?

Miten musiikkiperinnetta voisi brandata tai tehda nakyvammaksi alueellasi?
Hur kan musikarv anvandas inom branding/varumarkesarbete eller bli mer
synligt i din narhet?
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What kind of traditions do
you have in your life?

Millaisia perinteita elamaasi kuuluu?

Vilka traditioner har du i ditt liv?

In what kind of situations do you learn about traditions?
What kind of traditions would you like to pass on yourself?
Millaisissa tilanteissa opit perinteita?

Millaisia perinteita haluaisit itse siirtaa eteenpain?

| vilka sammanhang lar du dig om traditioner?

Vilka traditioner vill du sjalv fora vidare?

What kind of pedagogical tools or
materials are needed In
passing on musical traditions?

Millaisia pedagogisia tyokaluja tai materiaaleja tarvitaan musiikkiperinndn
siirtamiseen?

Vilka metoder, verktyg och pedagogiska material behovs for att fora vidare
musiktraditioner?

What kind of co-operation would
you like to see within traditional
music?

Millaista yhteistyota toivoisit perinnemusiikin kentalla?
Vilka slags samarbeten skulle du vilja se inom traditionell musik?

What about co-operation between traditional music and other branches?

Enta perinnemusiikin ja muiden alojen valilla?
Vilka slags samarbeten mellan traditionell musik och andra branscher dnskar

du att kunde utvecklas?




